GDZ : AURKEZPENA 
Eskerrak bihotzez, etorri zareten guziei. Eskerrak Euskarabideari, eskerrak, Pamielari, eta bereziki David Mariezkurrenari maketa lanetan nerekin izan duen pazientziagatik eta esku finagatik. Luju haundia da neretzako, berriz Pamielara itzuli, eta etxekoa banindute bezala tratatu nautela sumatzea.
Deus baino lehen esan nahi dut, eta Nafarroako Artxibo Haundia ahaztu gabe noski, liburu hau Goizuetako eliz eta udal artxiboei zor zaiela, herri gutxik bezalako artxiboak baititu Goizuetak, eta Goizuetan bezalaxe beste edozein herritan ere, altxor despreziatu horiek ez badira behar bezala preziatzen eta ikertzen, ez dugula santa sekulan yakinen nolako aberastasuna hankapatzen dugun egunez egun. Hementxetik eskatzu nahi diet,  borondate oneko politikari guziei, zorrotz eta ozen eskatu ere, lehen lehenik: zain ditzatela herrian herriko artxiboa horiek erlikia bezala, eta bigarrenik, yar ditzatela edozein herritarrek erraz aztertzeko moduan: horietan baitago ondotik datorkigun gizaldi gaztea behar bezala zentzatzeko eta bertakotzeko altxorrik oinarrizkoena. ( Nahi izanez gero honetaz gehiago hitzegin dezakegu gero: artxiboak zaindu, digitaldu, egokieran paratu, turismo sarean txertatu, mundura zabaldu, …)
Kontuak hola, Goizueta bere argi-itzal guziekin matte duen edozeinek  leittu lezake liburu hau. Besteak beste, munduko lau hegaletan bizi diren nostalgikoek, eta baita euskaraz leitzera ohittuak ez daudenek ere; erdarazko testo original asko baitu liburuak.
Baditu Goizuetaren historian sekulako inportantzia izan duten dokumentuak, eta nik aurkitu dudan zaharrena, orain zazpirehun urte ingurukoa da, liburuari hasiera ematen diona, eta burnia porturatzeko legeaz ari dena. Etengabeko auziak sortzen baitzituen gai honek. Zergatik? Inguruko itsas portuetara burnia eraman eta honuntzekoan: garia, olioa, bakailaua etabar… ekartzen zutelakotz nafarrek. (nahi izatera, gero hobeki ikus genezake puntu hau)  
Hurrena 1406ko dokumentua dator, Goizuetako herriak Orreagako fraideekin egin zuen akordiorik zaharrena. Dokumentu honetxetan daude gerozko auzi guzien oinarriak. Eta aurreneko aldia da, osorik argirataratzen dela hemen, lehendik inon ez bezala. Honen hurrengoa Pedro Nafarroako azken Mariskalak 1510ean emandako sententzia dator, oso egokia aurrez aipatu 1406ko akordioarekin konparatuz aztertzeko. Orduko auziak direla eta, esan, bazela Orreagako bataila famatuaz gainera, bigarren bataila ere, goizuetarrek irabazi zutena. 

Gero 1427ko apeoa dator, garai hartan Goizuetan nolatsu bizi ziren erakustera: etxe, jende, deitura, lanbide, usario, orduko lexiko eta abar xehero aztertu baitut.  Ondoren 1555ko sutea aztertu dut, Goizuetan hogeitabost etxe eta Maleneko basilika erre zirenekoa. 
Hurrena, feministen ohoretan, Marimartin Etxandi eta Katalin Bizargorri andre garbosen arteko auzia dator, nire tokaio Patziku Goizueta abarra bitarteko dela (1560-1570 urtekoa)  Zigako Etxandi eta Goizuetako Olajaundi etxalde onskoak uztartuz, eta Aranoko Bizargorri etxeizenaren oihartzuna ere jasoz. 
Elizako hiru dokumentu datoz hurrena: 1613ko eserlekuena aurrena; eta bigarrena 1629ko hilobiei dagokiena; garai hartan sekulako garrantzia zuten kontuak, biak ere; eta hirugarrena 1630ko zentso baten auzia, Doneztebeko erretoreak piztu zuena: “contra Bartholome de Escudero y otros vecinos de Goizueta”.  Orduan alkate zen yaun honixe zor dio  izena Portolo etxeak: Bartolome >Bartolo > Bortolo >Portolo. Yakitekoa da dokumentu hauetako batean nolako naturaltasunez aipatzen diren Goizuetan bertakoa moroak elizan, oraindik baskoikeriekin gabiltzan agotijito akonplejatuon zentzagarri.
Gero, 1645-1825 bitartean, Goizuetako Etxeen Izenak liburua egin genuenean Joan Joxe Zubiri eta Patxi Salaberri filologoei  utzi nien datu mordoa ikus liteke, baina, alde haundi batekin: lan hartan beren kontestutik atera eta etxe izenak bakarka tratatu ziren, hemen ordea, beren kontestuan ageriko zaizkizu beti: etxea, yabea edo maizterra,  senideak, lanbidea,  adina eta abar argituz. Nik egindako mila azpiohar bixigarri ahaztu gabe, yakina. Etxez etxe eta menderik mende egindako lan honegatik, tentatua ibili nintzen liburuari “Goizueta yendez mende” izena paratzeko ere, baina ez, gero pentsatu nuen errespetoa galduko zuela luburuaren balioak, eta lehengoan utzi nuen. Euskarabideak ere, izen horrekin emana baitzidan onespena. Nik bakarrik dakit etxerik etxe, edo jenderik jende, zenbat ordu bixi irago dudan, etxe zerrenda horiek behar bezala dezifratzen eta mila zalantza argitzen, eta ohar delikatu hauxe egin nahi nuke hemen: honen aurreko Goizuetako etxeen izenak liburuan, 1700-1715 bitarte aipatzen diren dokumentuek ez dutela deus ikustekorik neureokin, eta ez naizela haien jabe egiten, non eta espreski nereak direla esaten ez duten. 
Badira pilotari buruzko datuak ere tartean.  Pilota plazatik frontoira (1737-1915) izeneko lanean, lehendik ERLEA9 aldizkarian argitara emandakoen osagarri. Baita eskuzko pilotaren “blé” izen arrotzaz edo Iparraldean pleka izenez etxekotutakoan, oraindik inork emandako daturik zaharrenak ere. Aimar Olaizolaren herrian, ezin bestela izan. 
Aspaldian nabil inguruko unai eta artzain kontuak aztertzen, baina hemengo dokumentu batean Urdeak ezkurreratze kontuak aztertu ditut, urdeak gure bizitzan izan duen inportantzia sekulakoa erakusteko.  Orreagako fraideekin batera erabakiak hartzeko, Artikutza zuten leku sinalatua goizuetarrak urtero, buruilaren 21ean: “siguiendo la costumbre inmemorial del dia de San Matheo de cada año”, eta nolako ezkur urtabea zen elkarrekin aztertu ondoren, etxerik etxe zenbana zerri eraman, ateratzen zuten kontua.
Aranaztar batzuk Koxinene baserrian egin zuten 1810eko lapurreta ere sartu dut, santuak ez garela yakinik, beste antzeko edo okerragoko askoren eredu.  Kontu nobleago omen direnak aipatzearren, Narrosko Markesak Alduntzingo Palazioa saldu zuenekoak ere sartu ditut. Alduntzingo Jauregia, bere bakarrean, Goizueta guzia baino gehiago izan baitzen bolada batean. Egin kontu  Alduntzingo jauna izandu zela bolada haundian Goizuetatik Iruñera bitarteko Mendialde osoko yaun merio. Nik esaten dizuet, gai honetaz 327-30 orrietan ematen diren datu grafiko dokumental huts hutsengatik, paga litekela liburu hau, 26 euro ezezik, 46 ere. 
Inguruko herriei yarraiki, 1864ean sortutako kintoen elkartea ere aztertu dut, ironia arinez bada ere, orain sekula baino sonatuagoak diren kintoen egunei keinu eginez; eta esan dezaket, berriz ere, dokumentu honen faksimile ederragatik bakar bakarrik, merezi duela liburu honek 26 euro ezezik ehundasei  euro pagatzea ere.  Eta horrez gainera: beste inork esan ez zezakeen kontu polit hauxe esanen dizuet: “faksimile dotore honen 340 orrian, Santispiritu auzoan aurrena, Dompredo izeneko etxea dator, orain Uhalde izena duena, eta lehenago ere bai: etxea honi, mendez mende Trompedo, Don Predo, Don Fredo… deitu izan zaio. Eta zergatik uste duzue? Ba etxe horren yabe egin zena, Pedro Iñarrea, Baztandik etorritako agote hizmotela zelakotz. Eta gizon harixe zor dio Pellobaztan borda izen xaloa ere Goizuetak Berazguren auzoan. Harrigarri da morboak eta burlak nola irauten duen, menderik mende!... Eta lokalismo eder hau gogoan, galde nagusi eder hauxe egiten diet gure filologo finei: nolako hizkera zuen Pedro > Pello bihurtu duen herri honek?
Gehiegi luzatu gabe, 1897ko ordenanza municipalac aipatuko ditut bukatzeko: Goizuetan bertako seme Martin Arotzena sekretarioak euskaraz idatziak. Donfermiñene etxeko semea zen Martin, gaztetan Kubako gerran eta ibilia;  gero Goizuetan aurreneko telegrafista izandua, eta azkenik Herriko Etxeko sekretario. Baina, euskarazko ordenantzok publikoan  paratzeko euskaraz txukun idatzi zituena Lorentzo Arratibel Irisarrikoa izan zen., aurrekoz Ataundik etorritakoa. Goizuetako hizkeraz perla polit batzuk jasotzen ditu, eta filoloei ez ezik, gaurko euskara arrotz egiten zaien jubilatu xahar horiei gomendatzen dit, seguru asko disfrutatuko dutela orduko ohiturak orduko hizkeran leitzen.  Ondoren badator 1825eko ordenantzen euskarazko faksimile puska ere, eta honekin, zerbitzari/serbitzari dilema berritu nahi izan dut, ea herriak zer esaten duen, eta Euskal Akademiak ere bai, yakina. 
Eta oraindik jendeak ahoz aho oroitzen duen gertaera batekin bukatzeko, 1918ko gripealdi izugarrian hildako goizuetarren zerrenda sartu dizut atzenean, hildako bakoitzaren datuak eta ahozko kontu xalo bana txertatuz. Egia esan, pozik sartuko nituen dokumentu gehiago ere gelditu dira itzalean, eta ez hemengoak baino interes eskasagokoak: 1547ko mairu/kristau/merio festadantza hirukoitz oso bitxia, alardeak (1579-1798), zezenak plazan (1602-1969), danbolin kontuak (1608-1937) eta abar… Isilduok eta herri musika oro, hurrengo batean beharko, askoz ere alaiago eta ugariago. Liburu honekiko nire libertsioa hemen bukatzen da. Ojala orain zurea hasiko balitz. 
                       Gero aipa litezken erlikia batzuk:
+ Zubi/iboak izena: Zubiaundi > Goizubieta, baina, lehendik zubi gabeko ibia:  Berazibia > Beantzibia, oso gaizki azaldua, Salaberrik kaskagor kasurik egin ez zidalako: +Beraza, Berazpi, Berazguren, Berazumea (Urumea bezala osatua)  baina guzien erroa gaur Goizubieta deneko Berazibia > Iheraga. Leitzan bertan: Ibiur, Zamalibia… Zaldibia, Ibiazabal, Ororbia, Astibia, Behobia, Urdanibia, 
+ Leitzaren antza Goizuetak toponimian: ekialdera Alde/Aldai >  ergoien = aldea erd./ Bietan berdin, mendebaldera Arrandari/ Arrandari igoal… Landaborda/Zabala
+ 13 bordari 1646an  /Urrutinak azkena: Gorortin/Zumarrene >Urrizti, Erebak… 
+ Azatz: Azazgarate/Azaztondo: atzatz, sarobeen lehen hatz, 
+ Musurdin borda: filologorik ergelenak ere badaki muxurdin, mutxurdin   

    errexago sortu litekeela musu-tik motz-etik, baina, halare uka: motza, alua, 
+ Akola, akorrola, agorrola, santsola, Zibola: Sunbillan ere bazen eta bada Zibola. 

    Konpara bedi Goierriko Olaberri lehen Zeba omen zuen izena. Zer da zebatu, burnigintza kontuan. 
+ Alduntzin Fot 327-30: Granada, Sevilla, Paris / Juan de Arano: Yandenea, Bakeron etxea. / Urrutinea Joxe Manuel Etxeberria Osasunekoa / Zubiz Urrutia. 

1669 an “Cabo de Armeria” izendatu librua hartu:  Olatxo (herreria menor/mayor): Leitzan 2 udalak goizuetarrenak: Txatxunea/txatxu, sats = kaka, satsu, txatxu > kakazu, ( Kakaxarraren itxea, Karreto, ni ere Karretokoa ) Etxatxunea / Kakaxarra / Marquillos, egungo Udaletxea Leitzan.
+ Lehen askotan esan: Musurdin: Motz+urdin: coño cano, ez,  baizik musu+gorri aren kontrako, urdin Goizuetako “Martin Huizi alias Musurdin”  1750 ingururako azaldu, baina, bordak izena 1850 arte ez hartu: Musurdin borda.. Baina erlikia berria dakar liburuak gaur: 1690ko aktan“En la misma junta Pedro de Olaso pide lizencia para cerrar un pidazo de tierra que esta contiguo a las heredades de su borda de chaquil urdiñarena o araquinchorena.
+ Barberenea/Atataborda, zaharrena: Bibianoren etxea, tartean Bikarione, Bikarione, bikario alduntzindar batek emana. Barbarane: (Bixkiren etxea) inoiz ez Barbararik, barbera bai, Barberaborda >  gero, Ilagorriren borda.                   
                       KRITIKA FAUN BI egokierarik izan ezkero:  
AURRENEKOA:

+ A. Unibertsitate bidezko kontrol gehiegizkoa, dena akapatu behar larria. 

    Beti presaka eta askoz ikerlan txarragoak eta askotan lotsagarriak. 

+ B. Askoz ikerle finagoak bigarren mailara baztertuz, (Leittu erdarazko NOTA)

        Orain bertatik bertara (eliz/udal artxiboak) jende prestatu asko eta aisia.  

A+B: Elkarren beharra dugu, baina, elkarrekiko errespetoa beharrezkoena

BIGARRENA:

D. POLITIKAREN eta PRETSAREN  erabateko kontrol faktiko/informatiko itogarria jasaten ari gara, eta orohar diru publikotik bizi dena izatean, are salagarriagoa.  

E. Askotan, kritika finari kasik tokirik ez uzteraino, eta are okerrago dena: kritikatzen den alderik txarrena hanpatzera eta indartzera jotzen duena, alderik onena isilpean utziz.  Exenplua:  ezpada/ezpata, Urbeltzen kasua.  Jianko-efektua






-------  

BURNIA PORTURA: 

Baditu Goizuetaren historian sekulako inportantzia izan duten dokumentuak, eta nik aurkitu dudan zaharrena, orain zazpirehun urte ingurukoa da, liburuari hasiera ematen diona, eta burnia porturatzeko legeaz ari dena. Etengabeko auziak sortzen baitzituen gai honek. Zergatik? Portutik bueltan 

((Hara portuetako errege legea ezarri zenetik kasik 400 urteren buruko pasartea, 1691koa :

 “Que la quiebra y contravencion de la concordia del exparesado libre comercio a los ferrones dueños de las herrerias y de sus arrieros y tragineros, dan ocasion a destruir las dichas herrerias, siendo el único mantenimiento de los moradores de las dichas villas,  y no guardándoles sus privilegios y esenciones se a de seguir la destruccion de las dichas villas de Vera, Echalar, Aranaz, Yanci, Lesaka, Goizueta, Leiza, Arano, Areso, y Erasun” )

Zer izaten zen tranpa? Hor goian aipatu mandazain edo zamaltzainek,  inguruko itsas portuetara burnia eraman eta honuntzekoan: garia, olioa, bakailaua etabar… ekartzen zutela, eta horrek sortzen zituen sekulako ixtilluak. Baina hor esaten dena egia da: burniolik gabe, akabo herriotako bizimodua! Liburuan bertan ikusiko duzun bezala, 1786an, esate bateko, 141 langile ari baitziren burnioletan  Goizuetan. Hortik atera!...
